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Tracks included Transcription Title in Hebrew/Arabic Translation
Cinque milla -
Crazy Magn�na W5uM<4 Geir Juell Skogseth
Qu'est que c'est -
Power Ð (Transcription: Jimmy)
I'm gonna let -
Danna International (Shushu ya Shushu) ©u(u( U7 u(u(¨ q5uOA5d:5Å U5ÇÏ Geir Juell Skogseth
Good night Europe - (Transcription: Ziv Geri)
Bride ÞAr�sa W'èd. Geir Juell Skogseth
Don Quixote äúåçé÷ ïåã Geir Juell Skogseth, Meital Itzhaky
Going to Petra NosaÞat le-Petra äøèôì úòñåð Ziv Geri, Geir Juell Skogseth



Dana International: ºìðåéùðøèðéà äðã
Cinque milla     Cinque milla
Lyrics: Dana International ìðåéùðøèðéà äðã ºíéìéî
Music: 'Ofer Nisim íéñéð øôåò ºïçì

This is my house
To the rhythm to the rhythm
Alora nachieliela bella bella
Alora rola alora rola

Do you have a reservation?
I have a party in my house
I serve: bananas, bananas, bananas, bananas
Potatoes and some cock

Alora rola alora rola
Alora rola alora rola
Cinque milla cinque milla
Maraquita chiquitita maraquita chiquitita
Maraquita chiquitita maraquita chiquitita
Listen to the rhythm listen to the rhythm
Listen to the rhythm listen to the rhythm
Rhythm rhythm rhythm
This is my house
Cinque milla cinque cento
Cinque milla cinque cento



Dana International: ºq5uOA5d:5Å U5ÇÏ

Magnuna Magn�na W5uM<4

Lyrics: Dana International q5uOA5d:5Å U5ÇÏ ºÊULK2

Music: ÔOfer Nisim rO?O5 d0u. ºæU(Å

God doesnÕt forgive you! Ãallðh yaÞzarÊÃalúkum rJOK. ÑcF7 � tñK3Ç

Who are you? Where do you think I am? Ãintu mõn bi-yitwidd�ni fún 50 w5èÏu:O! ­ 54 u:5Å

Who do you think my husband is? fakrõn g½zi mõn 54 êÒu$ s7d2U0

IÕm a respectable lady Ãana s-sitt il-muþtarama W4d:;Ç X?3Ç U5Ã

Watch out, officer dúr bðlak minni yð üsawõüs g7èU( U7 wM4 p3U! d7Ï

YouÕre great Ãinta l-hantarõüs g7d:MN3Ç X5Å

YouÕre all thinking Ãintum kullukum fakrõn s7d2U0 rJK2 r:5Å

IÕm crazy Ãana magn�na W5uM<4 U5Ã

IÕm not crazy! Ãana miüs magn�na! ¡W5uM<4 g4 U5Ã

IÕm not crazy! Ãana miüs magn�na! ¡W5uM<4 g4 U5Ã

Cock-a-doodle-doo kukurukuku u2u2èÑu2u2

Nuna nuna not crazy n�na n�na miüs magn�na W5uM<4 g4 U5u5 U5u5

Bring me nuna from my fatherÕs house min bút ab�ya hðtu n�na U5u5 Çu"U6 U7u!Ã XO! s4

Gulu gulu gali gulu g�lu g�lu gðli g�lu u3u$ w3U$ u3u$ u3u$

My name is Mimi, my name is Lulu Ãismi mõmi Ãismi l�lu u3u3 wL'Ç wLO4 wL'Ç

Cock-a-doodle-doo kukurukuku u2u2èÑu2u2

He he, say hi to the eggplant for me hú hú sallimni Þala l-badingðn æU$ÐU93Ç vK. wMLK' tO6 tO6

YouÕre all thinking Ãintum kullukum fakrõn s7d2U0 rJK2 r:5Å

IÕm crazy Ãana magn�na W5uM<4 U5Ã



Listen to me, blockhead ÃismaÞni ya darwõüs g7èÑÏ U7 wMFL'Å

He he, IÕm not crazy! hú hú Ãana miüs magn�na! ¡W5uM<4 g4 U5Ã tO6 tO6

IÕm crazy Ãana magn�na W5uM<4 U5Ã

[Note: This song contains some Egyptian streetslang, probably things Dana has picked up from Egyptian films. For example, the line Òsay hi to the eggplant
for meÓ is something street girls say as a greeting in such films. I have had great help with the difficult parts here from Shiva Loghmani, Shima and Nader
Khalaf Uthman. ¡WLOEF3Ç rJ"b.U?* ÑÏU5è WLO( ¬ÉuO( U7 rJ3 �7e$ ÇdJ(]



Dana International: ºìðåéùðøèðéà äðã
Qu'est que c'est     Qu'est que c'est
Lyrics: Dana International ìðåéùðøèðéà äðã ºíéìéî
Music: 'Ofer Nisim íéñéð øôåò ºïçì

Qu'est que c'est
Qu'est que c'est
Qu'est que c'est
Qu'est que c'est

Vis-a-vis blanche
Apr�s toi
Je suis fatigu�
Dis-moi
Qu'est que c'est
Le travail
Vis-a-vis blanche



Dana International: ºìðåéùðøèðéà äðã
Power     Power
Lyrics: Dana International ìðåéùðøèðéà äðã ºíéìéî
Music: 'Ofer Nisim íéñéð øôåò ºïçì

Let the pill fulfil your power
Give your mind and souls desire

It's our power (x2)

Blow me down, and lift me higher
(bisexuals, transsexuals)
No regrets, we're all on fire
(bisexuals, transsexuals)

Power, power (x4)

Power...

Let the pill fulfil your power
Give your minds and souls desire

Power (x2)

P-Power (x3)

Let the pill fulfil your power
Give your minds and souls desire

Power, Power



Dana International: ºìðåéùðøèðéà äðã
I'm gonna let I'm gonna let
Lyrics: Dana International ìðåéùðøèðéà äðã ºíéìéî

Music: 'Ofer Nisim íéñéð øôåò ºïçì

I'm gonna let

I'm gonna let

I'm gonna let

Break me down

I'm gonna I'm I'm I'm I

I'm gonna I'm I'm I'm I

I believe

Never gonna let you

Break me down



Dana International: ºq5uOA5d:5Å U5ÇÏ

Danna International (Shushu ya shushu) ©u(u( U7 u(u(¨ q5uOA5d:5Å U5ÇÏ

Lyrics: Dana International and ÔOfer Nisim rO?O5 d0u.è q5uOA5d:5Å U5ÇÏ ºÊULK2

Music: ÔOfer Nisim æèÇdò! Ñu#òÑÂ ºæU(Å

This is Saudi Arabian airport This is Saudi Arabian airport

May I have your attention please May I have your attention please

All passengers on flight number six o sex to Monaco All passengers on flight number six o sex to Monaco

Please approach to gate number two Please approach to gate number two

Thank you üsukran ëÇdJ(

Take me to Monaco Äudni lil-monak½ MonacoàK3 w5c&

Take me to Mexico Äudni lil-meksik½ MexicoàK3 w5c&

Take it to me in a taxi üzub li bil-taksõ w?2U:3U! w3 V$

IÕm feeling sexy IÕm feeling sexy

Danna International dðna Ãinternaüsunðl q5uOA5d:5Å U5ÇÏ

Take me to Paris Äudni lil-bðrõ ParisàK3 w5c&

Kiss me, mon cheri Kiss me, mon cheri

I have sesame fõ Þandi sumsum r?L' êbM. tO0

Come see my sumsum Come see my sumsum

Danna International dðna Ãinternaüsunðl q5uOA5d:5Å U5ÇÏ

Wa abiba eh wa abiba ba Wa abiba eh wa abiba ba

Wa abuba bomba bomba ba Wa abuba bomba bomba ba

You are the millionaire Ãinta il-milyunúr dO5uOK*Ç X5Å

And I have golden hair And I have the golden hair

IÕm giving pussy IÕm giving pussy



Come on and kiss me Come on and bussõ Come on and w?!

Danna International dðna Ãinternaüsunðl q5uOA5d:5Å U5ÇÏ

I bought it in the duty-free üstrútu bil-dy�ti frõ duty-freeà3U! t:7d:(Ç

Givenchy shampoo üsampu mðl Givenchy Givenchy äU4 u94U(

And expensive trousers And expensive ban al½na And expensive W5uKDM!

Compact disc and telephone Compact disc and telephone

Danna International dðna Ãinternaüsunðl q5uOA5d:5Å U5ÇÏ

Shushu, oh Shushu üs�üs� yð üs�üs� u(u( U7 u(u(

Get hot, Shushu þammõ yð üüs�üs� u(u( U7 wL%

My heart, Shushu Ãalbõ yð üüs�üs� u(u( U7 w9K1

Kiss me, Shushu Kiss me yð üüs�üs� Kiss me u(u( U7

Come on, Shushu yalla yð üüs�üs� u(u( U7 �7

Touch me, Shushu Touch me yð üüs�üs� Touch me u(u( U7

Oh, come on! Ãð yalla!ü ¡�7 çÂ

Take me, Shushu Äudni yð üs�üs� u(u( U7 w5c&

Ladies and gentlemen, attention please Ladies and gentlemen, attention please

Five minutes before landing in Ben-Gurion airport Five minutes before landing in Ben-Gurion airport

No kiss-kiss, no necking No kiss-kiss, no mizmiz No kiss-kiss, no æîæî

And no business allowed And no business allowed

Thank you üsukran ëÇdJ(

[Note: Shushu was an important character in a childrenÕs show broadcast in Arabic on Israeli TV in the 70s.]



Dana International: ºìðåéùðøèðéà äðã
Good night, Europe [English] þúéìâðàü äôåøéà ¬áåè äìéì
Lyrics: Yoav Ginai éàðéâ áàåé ºíéìéî
Music: ÔOfer Nisim & Shai Burovitz õéáåøåá éùå íéñéð øôåò ºïçì

All the world is dancing night and day
Its feet are strongly beaded
Africa, dances with America
From south to northern sea

Sing good night to Europe
And dance with her from sea to ocean
Light Europe, light from the stars above
In a world of happiness and love

Here she comes, Australia in a trance
Just like a magic woman
Through the sand from an exotic land
SheÕs here, Asia appears

Sing good night to Europe
And dance with her from sea to ocean
Light Europe, light from the stars above
In a world of happiness and love

Sing good night to Europe
And dance with her from sea to ocean
Light Europe, light from the stars above
In a world of happiness and love

Like a prayer to Europe



Dana International: ºq5uOA5d:5Å U5ÇÏ

Bride ÞAr�sa W'èd.

Lyrics: Dana International q5uOA5d:5Å U5ÇÏ ºÊULK2

Music: ÔOfer Nisim rO?O5 d0u. ºæU(Å

I say miaow to you Ãana ba-Ãul lak myaw miaow p3 äu1U! U5Ã

You say Ôhow?Õ to me Ãinta bi-tÃul li haw how w3 äuI:! X5Å

IÕm the bride, IÕm married Ãana l-Þar�sa Ãana mutjawwiza ÉÒu<:4 U5Ã W'èdF3Ç U5Ã

And youÕre the teacher wa-Ãinta Ãal-Ãustðz ÐU:'_Ç X5Åè

People from all around People from all around

Coming for you and I Coming for you and I

Giving you money Giving you money

Wishing me honey Wishing me honey

Dancing and having fun Dancing and having fun

Why why why why... lú lú lú lú... ®®®tO3 tO3 tO3 tO3

Come here, mister taÞðl hunð yð muÞallim rñKF4 U7 UM6 äUF"

I'll give you two kisses Ãaüzib lak buss Ãitnún 5M#Ã Óu! p3 VO$Ã

Take me to tango and also to mambo Äud-ni lil-tangu wa kamðn il-mambu mamboà3Ç æUL2è tangoàK3 w5c&

And music the whole night wil-musõÃa kull il-lúl qOK3Ç q2 vIO'u*Çè

Mommy and daddy too, crying and watching you Mommy and daddy too, crying and watching you

Ring on my finger Ring on my finger

Your kiss is sweeter Your kiss is sweeter

Going to a honeymoon Going to a honeymoon



Dana International: ºìðåéùðøèðéà äðã
Don Quixote äúåçé÷ ïåã
Lyrics & Music: Nino Orsiano åðàéñøåà åðéð ºíéìéîå ïçì

Some days of love kama yamõm üsel Ãahava äáäà ìù íéîé äîë
Won't change me lo yoÄlo le-üsn½t Ãoti éúåà úåðùì åìëåé àì
Some of your answers kama tüsuv½t üse-yeüs leÄa êì ùéù úåáåùú äîë
Will be my light hen yihyu ha-Ã½r üseli éìù øåàä åéäé ïä

To cry over you li-vk½t ÞelúÄa êéìò úåëáì
To cry over you li-vk½t ÞelúÄa êéìò úåëáì
Waves of tears galõm üsel dmaÞ½t úåòîã ìù íéìâ
Two packed suitcases - see you üstey mizvad½t Ãaruz½t le-hitraÃ½t úåàøúäì úåæåøà úåãååæî éúù

Oh Don Quixote, prince charming Ã½ don kiþ½te nasõÄ ha-þalom½t úåîåìçä êéñð äúåçé÷ ïåã åä
Quanta de noche, all the girls are dreaming kvanta di noüce kol ha-ban½t þolm½t úåîìåç úåðáä ìë äÕöåð éã äèðåå÷
Cinderella broke free from all the boundaries sinderela par§a kan Ãet kol ha-nvul½t úåìåáâä ìë úà ïàë äöøô äìøãðéñ
With you, oh Don Quixote ÃetÄa Ã½ don kiþ½te äúåçé÷ ïåã åä êúéà

Some days of love kama yamõm üsel Ãahava äáäà ìù íéîé äîë
And candles burning in my room ve-nar½t dolkõm be-þedri éøãçá íé÷ìåã úåøðå
Some people laughed kama Ãanaüsõm §aþaku å÷çö íéùðà äîë
When you said you love me küse-siparta üse-Ãata Ãohev Ãoti éúåà áäåà äúàù úøôéñùë

To cry over you li-vk½t ÞelúÄa êéìò úåëáì
To cry over you li-vk½t ÞelúÄa êéìò úåëáì
Waves of tears galõm üsel dmaÞ½t úåòîã ìù íéìâ
Two packed suitcases - see you üstey mizvad½t Ãaruz½t le-hitraÃ½t úåàøúäì úåæåøà úåãååæî éúù



Dana International: ºìðåéùðøèðéà äðã
Going to Petra NosaÞat le-Petra äøèôì úòñåð
Lyrics: Yoav Ginay éàðéâ áàåé ºíéìéî
Music: 'Ofer Nisim íéñéð øôåò ºïçì

There, the moon sets in red üsðm üsoÄev yareaþ Ãadamdam íãîãà çøé áëåù íù
All the stones sweat blood kol ha-slaÞõm be§evaÞ dam íã òáöá íéòìñä ìë
IÕm going to Petra nosaÞat le-petra äøèôì úòñåð

There, the body seethes with madness üsðm ha-g�f roteaþ be-ter�f óåøéèá çúåø óåâä íù
The hallucinations rise and fly ha-hazay½t Þomd½t la-Þ�f óåòì úåãîåò úåéæää
IÕm going to Petra nosaÞat le-petra äøèôì úòñåð

Refrain: ºïåîæô
I will cross a river Ãeþe§e nahar øäð äöçà
And I will return to the desert ve-Ãeþz½r Ãel ha-midbar øáãîä ìà øåæçàå
Like a wild tiger km½ nemer ha-bar øáä øîð åîë
Tonight in the desert layla ba-midbar øáãîá äìéì
Petra, tonight, Petra petra layla petra äøèô äìéì äøèô

There I approach Asia through space üsðm nogaÞat Ãasya be-þalal ììçá äéñà úòâåð íù
Her dress is slipping off up in the sky ©simlata mofüse et la Ãel Þal ìò ìà äì úèùôåî äúìîù
IÕm going to Petra nosaÞat le-petra äøèôì úòñåð

There, your lips are calmly kissed üsðm noüsk½t svatúÄa le-üsalva äååìùì êééúôù úå÷ùåð íù
Drums of passion are booming holmõm topú ha-teÃava äååàúä éôåú íéîìåä
IÕm going to Petra nosaÞat le-petra äøèôì úòñåð


